
HV: (Transkript) 

 

Buluşma 

 

Hande ve Mehtap üniversitede yolda karşılaşır.  

 

Hande Selam Mehtap! Naber?  

Mehtap İyidir, senden naber?  

Hande Ben de iyiyim, sağ ol. Nereye böyle?  

Mehtap Derse gidiyorum, İngilizce dersim var da.  

Hande Haa öyle mi? Ya ben sana şey soracaktım: Biliyorsun, 

Cumartesi akşamı Merve’nin doğum günü var. Ben henüz bir 

hediye almadım. Sen aldın mı? 

Futur 

 

Perfekt 

Mehtap Ben de daha almadım. İstersen birlikte bir hediye alalım. Perfekt/Optativ 

Hande Ben de sana bunu soracaktım. Ne zaman vaktin var? Futur 

Mehtap Perşembe öğleden sonra olur mu? Aorist 

Wochentage 

Hande Maalesef benim öğleden sonra dersim var. Ama cuma öğleden 

sonra olur.  

 

Mehtap Oo, maalesef ben de cuma öğleden sonra spora gidiyorum. 

İstersen sen de gel! Akşama arkadaşlarla sinemaya gideceğiz, 

birlikte gideriz. Ne dersin? 

Präsens 

Imperativ, Futur 

Aorist 

Hande Hangi filme?  

Mehtap “Benim Dünyam”, Beren Saat’in yeni filmi.  

Hande Peki gelirim. Ama hediyeyi ne yapacağız? Aorist, Futur 

Mehtap Cumartesi sabahı saat 11’de AVM’ye gidelim mi? Orada 

mutlaka bir şey buluruz. 

Optativ 

Aorist 

Hande Tamam olur. Vaktimiz olursa kendimize de kıyafet bakarız. Aorist 

Mehtap Bence de. Neyse ben derse geç kalıyorum, görüşürüz.  

Hande Tamam, hadi kolay gelsin!  

Mehtap Sağ ol! Hoşça kal!  

Hande Hoşça kal!  

 

 

Die rot markierten Wörter/Sätze sind studienbezogen: 

 

- Instruktion: Hande ve Mehtap üniversitede yolda karşılaşır. 

- “Derse gidiyorum“: Ich gehe zum Unterricht. 

- “İngilizce dersim”: Mein Englischkurs 

- “dersim var”: Ich habe Unterricht/Seminar. 

- “Neyse ben derse geç kalıyorum”: Ich komme zu spät zum Unterricht. 

 


